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Check-list d'installation

RÉFÉREZ-VOUS AUX INSTRUCTIONS D INSTALLATION

ALIMENTATION EN GAZ

______ Dimension des conduits suffisante (consigner a tai e)
______ Pression d a imentation suffisante (pendant e  

fonctionnement de a chaudière) (consigner a pression)
______ Pression du distributeur (consigner a pression)
______ Pas de fuite de gaz
______ Numéro de kit propane ( e cas échéant) (consigner e 

numéro du kit)
ÉLECTRICITÉ

______ A imentation 115 V a t  (circuit simp e) (consigner a tension)
______ Po arité respectée
______ Chaudière correctement mise à a terre
______ Section correcte du câb age (consigner a section et 

e ca ibre)
INSTALLATION DE LA CHAUDIÈRE

______ Distance correcte aux matériaux combustib es 
(consigner cette distance)

______ Distance correcte pour entretien (à avant) 
(consigner cette distance)

PRESSION STATIQUE DU CONDUIT

______ en c e  en vitesse de chauffage (consigner a 
pression statique)

______ en c e  en vitesse de refroidissement 
(consigner a pression statique)

______ montée de a température de air en chauffage 
(consigner a montée de température de air)

______ montée de a température de air en refroidissement 
(consigner a montée de température de air)

CONDUIT DE CONDENSATS

______ Trappe remp ie d eau
______ Venti ation
______ Pente vers évacuation
______ Conduits d évacuation du condensats connectés et fixés
______ Protection anti-ge  (si nécessaire)
VENTILATION - VENTILATION DIRECTE

______ Pouces de diamètre - conduit d entrée 
(consigner e diamètre)

______ Pouces de diamètre - conduit d évacuation 
(consigner e diamètre)

______ Pieds de conduit - entrée d air (consigner a ongueur)

______ Nombre de coudes - entrée d air (consigner e 
nombre de coudes)

______ Pieds de conduit - sortie d air (consigner a ongueur)
______ Nombre de coudes - sortie d air (consigner e 

nombre de coudes)
______ Température sortie de venti ation (consigner a température)
TERMINAISONS - VENTILATION DIRECTE

VERTICALE
______ Admission  12" [305 mm] min  au-dessus du niveau de 

toit/neige (hauteur au-dessus du niveau record anticipé de 
neige) ou  au Canada  venti ations d admission et 
d échappement en conformité avec a norme canadienne 
pour insta ations au gaz nature  et au propane  CSA B149 1

______Re ation correcte - entre a sortie et entrée
HORIZONTALE/VERTICALE - CONCENTRIQUE 
(RXGY-E03A)
______ Admission  12" [305 mm] min  au-dessus du niveau de 

toit/neige (hauteur au-dessus du niveau record anticipé de 
neige) ou  au Canada  venti ations d admission et 
d échappement en conformité avec a norme canadienne 
pour insta ations au gaz nature  et au propane  CSA B149 1 

______ Sortie en pente vers a chaudière
______ Bonnes disstances (horizonta es ou vertica es) entre sortie 

et entrée
______ 12" [305 mm] min  au-dessus du niveau de toit/neige 

(hauteur au-dessus du niveau record anticipé de neige) ou  
au Canada  venti ations d admission et d échappement en 
conformité avec a norme canadienne pour insta ations au 
gaz nature  et au propane  CSA B149 1

______ Au-dessus du niveau de toit/neige (hauteur au-dessus du 
niveau record anticipé de neige) 

VENTILATION - VENTILATION INDIRECTE (VENTILATION 
VERTICALE SEULEMENT)

______Pouces de diamètre - conduit de sortie 
(consigner e diamètre)

______Pieds de conduit - sortie (consigner a ongueur)
______Nombre de coudes - sortie (consigner e nombre de coudes)
TERMINAISON - VENTILATION INDIRECTE

VERTICALE
______ 12" [305 mm] min  au-dessus du niveau de toit/neige (hau

teur au-dessus du niveau record anticipé de neige) ou  au 
Canada  venti ations d admission et d échappement en con
formité avec a norme canadienne pour insta ations au gaz 
nature  et au propane  CSA B-149 1

Informations générales

Les Instructions d'installation doivent rester avec la chaudière pour servir de guide à la société d'entretien. Nous
recommandons de consigner les données de performances et d'installation pour référence future sur cette fiche
afin de répondre aux exigences de service et de garantie et rendre ces informations disponibles sur site en cas
d'intervention.
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AVIS DE L'ÉTAT DU MASSACHUSETTS

IMPORTANT ! L’ÉTAT DU MASSACHUSETTS EXIGE LA  CON-
FORMITÉ AVEC LA  RÉGLEMENTATION 248 CMR 4.00 ET 5.00
POUR L'INSTALLATION D'APPAREILS À  GAZ VENTILÉS AU
TRAVERS DE MURS,  COMME SUIT :

(a) Pour tout équipement a imenté au gaz  avec venti ation horizon-
ta e par mur atéra   insta é dans tous ogements  bâtiments ou
structures  uti isés en tout ou en partie pour usage résidentie  inc u-
ant ceux possédés ou gérés par état  et où a sortie de terminaison
de venti ation par mur atéra  est  à moins de 2 13 m (7 ) au-dessus
du niveau  fina  de so  dans a zone de venti ation   inc uant sans y
être imité p ates-formes et  porches  es exigences qui suivent
doivent  être satisfaites :
1. INSTALLATION DE DÉTECTEURS DE  MONOXYDE DE CAR-
BONE. Au moment  de insta ation de équipement a imenté au gaz
avec venti ation horizonta e par mur atéra  e p ombier/insta ateur
ou e monteur d insta ation au gaz doit vei er à ce qu un  détecteur
de monoxyde de carbone avec  une a arme et une batterie de 
secours soit insta é au niveau du so  à endroit de insta ation de 
cet équipement au gaz  De  p us  i  devra vei er à ce qu un détecteur
de  monoxyde de carbone avec a arme  a imenté  sur batterie ou
câb é sur secteur  soit insta é  à chaque niveau supp émentaire du
ogement  bâtiment ou structure qui est desservi par équipement 
a imenté au gaz  avec venti ation horizonta e par mur atéra  I  est 
de a responsabi ité du propriétaire des  ieux de s assurer es 
services de professionne s agréés qua ifiés pour  insta ation de 
détecteurs de monoxyde de carbone câb és
a  Dans e cas où équipement a imenté au  gaz avec venti ation 

horizonta e par mur atéra  est insta é dans un vide sanitaire ou
des comb es  e détecteur de monoxyde de carbone avec une
a arme et une batterie de  secours doit être insta é au niveau de
so  immédiatement adjacent

b  Dans e cas où es exigences de cette  subdivision ne pourraient
pas être satisfaites  au moment de a fin d insta ation  e proprié-
taire aura une période de trente (30) jours pour se mettre en con-
formité avec ces  exigences  dans a mesure où durant cette
période un détecteur de monoxyde de carbone avec une a arme et
une batterie de  secours sera effectivement insta é

2. DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE  CARBONE APPROUVÉS.
Chaque  détecteur de monoxyde de carbone comme  exigé par es
dispositions précédentes devra  être conforme aux normes NFPA
720 et doit être isté ANSI/UL 2034 et certifié IAS
3. SIGNALISATION. Une p aque  d identification en méta  ou en
p astique doit  être montée en permanence sur extérieur du bâti-
ment à une hauteur minimum de 2 44  m (8 ) au dessus du niveau du
so   directement en igne avec a terminaison de  venti ation de sortie
pour apparei  ou équipement de chauffage au gaz venti é  horizon-
ta ement  Cette signa isation doit  indiquer  en ettre majuscu es d au
moins  12 7 mm (1/2") de hauteur  "VENTILATION DE GAZ JUSTE
EN  DESSOUS, À N'OBSTRUER D'AUCUNE  MANIÈRE".

4. INSPECTION. L inspecteur du gaz de  état ou oca  pour
équipement a imenté  au gaz avec venti ation horizonta e par  mur
atéra  ne doit approuver  insta ation que si  durant son inspection
inspecteur constate que des  détecteurs de monoxyde de carbone

et  des signa isations sont bien insta és en  conformité avec es dis-
positions de 248  CMR 5 08(2) (a) 1 à 4
(b) EXEMPTIONS : L équipement qui suit est dispensé de app ica-
tion de 248 CMR 5 08(2) (a)1 à 4 :
1 L équipement isté au chapitre 10  intitu é “Équipement ne néces-

sitant pas de venti ation” dans a dernière édition de NFPA 54
adoptée par e Consei

2 L équipement a imenté au gaz avec venti ation horizonta e par
mur atéra  approuvé en tant que produit insta é  dans une pièce
ou structure séparée du ogement  bâtiment ou structure  uti isée
en tout ou en partie à des fins résidentie es

(c) EXIGENCES DU CONSTRUCTEUR   SYSTÈME DE VENTILA-
TION FOURNI POUR ÉQUIPEMENT À GAZ  Quand e  constructeur
d un équipement a imenté au gaz avec venti ation horizonta e par
mur atéra  approuvé en tant que produit   fournit une conception ou
des  composants de système de venti ation avec son équipement
es instructions qu i  donne pour insta ation de son équipement et du
système de venti ation  doivent inc ure :
1  Instructions détai ées sur a  conception ou es composants de

système de venti ation  
2 Liste comp ète de pièces pour a  conception ou es composants

de système de venti ation
(d) EXIGENCES DU CONSTRUCTEUR   SYSTÈME DE VENTILA-
TION NON FOURNI POUR ÉQUIPEMENT À GAZ  Quand e con-
structeur d un équipement  a imenté au gaz avec venti ation
horizonta e par mur atéra  approuvé en  tant que produit  ne fournit
pas de pièces pour a venti ation des gaz d échappement  mais iden-
tifie des "systèmes  spéciaux de venti ation"  es exigences  qui suiv-
ent doivent être satisfaites par ce constructeur :
1  Des instructions référencées "systèmes spéciaux de venti ation"

doivent être inc uses avec es  instructions d insta ation de ap-
parei  ou équipement

2 Les “systèmes spéciaux de venti ation”  doivent être approuvés
au niveau produit par e Consei  et es instructions pour ces sys-
tèmes doivent inc ure une iste de pièces et des instructions d in-
sta ation détai ées

(e) Une copie de toutes es instructions  d insta ation pour tout
équipement a imenté au gaz avec venti ation horizonta e par mur
atéra  toutes es  instructions de venti ation et istes de  pièces af-
férentes  et/ou toutes es instructions de conception de venti ation
devra rester avec apparei  ou équipement une fois insta ation  ter-
minée
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5  La longueur minimale du tuyau de ventilation  est de 5 (1 5 m) pieds
6  IMPORTANT : Aucune portion des conduites d air de combustion ou

de ventilation ne doit être installée sous terre
7  La tuyauterie placée sur un toit  un mur ou pénétrant toute surface doit

être immobilisée pour éviter sa déconnexion  Si les conduites se dé
connectent  les produits de combustion seront libérés dans la struc
ture

8  Sur un système à ventilation directe  les conduits pénétrant le toit ou
les murs doivent être installés de façon à ce que les conduits de venti
lation et d entrée d air de combustion se terminent dans la même zone
de pression atmosphérique

9  Les terminaisons de ventilation doivent être installées conformément
aux dégagements minimums spécifiés dans la section EX GENCES
RELAT VES À LA TERM NA SON du présent manuel ainsi qu aux 
instructions des Figure 15 (ventilation indirecte) et Figures 16, 17, et
26 (ventilation directe)

10 La tuyauterie extérieure à la structure (à l exception des terminaisons
de ventilation approuvées) et la ventilation passant dans des espaces
non chauffés  tels que greniers  vides sanitaires  vérandas  patios et
terrasses  doit être isolée de manière à éviter le gel  conformément aux
exigences climatiques locales

JOINTS DES TUYAUX ET  
CONNECTEURS

Tous es tuyaux  es connecteurs  a co e so vant  es  apprêts et es
procédures doivent être conformes aux instructions du fabricant des
composants de venti ation et à American Nationa   Standard 
Institute et à American Society for Testing and Materia s
(ANSI/ASTM) dans e Tableau 1

JOINTURE
Tous es joints de a venti ation PCV  doivent être rendus étanches
en  respectant a procédure et es  matériaux ci-dessous

NETTOYANT-APPRÊT PCV ET  COLLE
SOLVANT PCV MOYENNE
IMPORTANT : Après avoir coupé e  tuyau  ébarbez es bords  
Ceci permet  d éviter a diminution de a perte de  pression e ong 
du système

1 Coupez es tuyaux bien perpendicu airement  Chanfreinez es
bords  En evez a sa eté a graisse et humidité des deux  ex-
trémités à joindre

2 Après avoir vérifié que es deux  pièces ogent correctement
couvrez es deux pièces de  nettoyant-apprêt   App iquez une
couche généreuse d apprêt sur  es deux surfaces en contact
Lisez es instructions fournies  avec apprêt pour app iquer  
correctement

3 App iquez une fine couche de  co e sur a surface intérieure
App iquez rapidement une couche généreuse de co e sur a  
surface extérieure et connectez  es deux en vissant égèrement
jusqu à a position fina e

REMARQUE : La co e doit être  f uide  Dans e cas contraire
repassez une couche de co e

4 Maintenez es deux pièces ensemb e pendant 30 secondes pour
éviter que e tuyau ne ressorte de a connexion

5  Essuyez tout excès de co e avec un chiffon  Laissez sécher 15
minutes avant de manipu er  Le temps de séchage varie avec es
dimensions  a température et humidité

REMARQUE : Remuez régu ièrement a co e so vant  Uti isez un
pinceau aux poi s nature s ou e tampon fourni avec a co e  La tai e
idéa e du pinceau est de 2 5 cm ou un pouce

IMPORTANT : Pour une insta ation correcte :
N’UTILISEZ PAS de co e so vant ayant tourné  fait
des grumeaux ou épaissi

NE DILUEZ PAS a co e  Observez es précautions
d entreposage imprimées sur e récipient  Pour e tra-
vai  par moins de 0 °C/32°F  n uti isez qu une co e
so vant de type basse température

EXIGENCES GÉNÉRALES LIÉES À LA 
VENTILATION ET DIRECTIVES

! AVERTISSEMENT
LES COLLES SOLVANTS PCV/CPCV  SONT TRÈS INFLAMMA-
BLES. AÉRER L’ESPACE DE CONSTRUCTION  CORRECTE-
MENT  ET N’UTILISEZ PAS À PROXIMITÉ D’UNE SOURCE DE
CHALEUR  OU D’UNE FLAMME NUE. NE FUMEZ PAS. ÉVITEZ
TOUT CONTACT  AVEC LA PEAU OU LES  YEUX. OBSERVEZ
TOUTES LES  PRÉCAUTIONS ET AVERTISSEMENTS IMPRIMÉS
SUR LE  RÉCIPIENT DE COLLE. DANS LE  CAS CONTRAIRE
VOUS RISQUEZ  UN INCENDIE, OU EXPLOSION OU L’ASPHYXIE
ENTRAÎNANT DES  BLESSURES GRAVES OU MÊME  LA MORT.

TABLEAU 1 : NORMES ASTM EN VIGUEUR POUR LES
MATÉRIAUX DE VENTILATION (États-Unis seu ement)

Matériau
Tuyau
cat. 40

Tuyau
SDR

Tuyau à
noyau

cellulaire
Rac-

cords Apprêt
Colle

solvant

ABS D1527 F628
D2468

et
D2661

D2235

PCV D1785 D2241 F891
D2466

et
D2665

F656 D2564

CPCV F441 F442 F348 F493

ABS sur
PCV D3138

En cas d intallation au Canada  toute la ventilation doit être certifiée
par ULCS 636C

EXIGENCES POUR VENTILATION ET L'AIR DE COMBUSTION (suite)
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EXIGENCES GÉNÉRALES LIÉES À LA 
VENTILATION ET DIRECTIVES
DIMENSION DES CONDUITS DE VENTILATION ET LONGUEURS MAXIMALES (suite)

TABLEAU 3 : LONGUEURS DE VENTILATION ÉQUIVALENTE MAXIMALES 
(LE TABLEAU CONCERNE LES VENTILATIONS DIRECTE ET INDIRECTE)

Modèle
Consommation

(BTU/H) Taille de tuyau

Longueur 
équivalente 

maximale (pieds)
Nombre maximum de

coudes*

(-)98VA060M317USA  56 000
2 pouces de diam 65 6

3 pouces de diam 100 6

(-)98VA070M317USA  70 000
2 pouces de diam 65 6

3 pouces de diam 100 6

(-)98VA085M521USA  84 000
2 pouces de diam 30 2

3 pouces de diam 100 6

(-)98VA100M521USA  98 000
2 pouces de diam 20 2**

3 pouces de diam 100 6

(-)98VA115M524USA  112 000
2 pouces de diam 20 2**

3 pouces de diam 85 6

Remarque : Les coudes requis pour la erminaison de la ven ila ion ne son  pas comp abilisés dans ces longueurs  sauf
pour des al i udes supérieures à 1 800 m/6 000 pieds  Au-dessus de 1 800 m/6 000 pieds  il convien  d'inclure les coudes
de erminaison de ven ila ion horizon ale al erna ive à la longueur équivalen e

* l s'agi  du nombre maximum de coudes à grand rayon pour un uyau de 2 ou 3 pouces  L'associa ion de coudes 90 à
grand rayon  de coudes 90 ou 45 s andards es  possible  mais le fabrican  recommande d'u iliser des coudes 90 à grand
rayon à chaque fois que cela es  possible car l'u ilisa ion de coudes 90 ou 45 s andards risque d'en ra ner des pannes de
la chaudière  selon les spécifici és de chaque ins alla ion

Le dépassemen  du nombre maximal de coudes peu  causer un fonc ionnemen  per urbé du manos a

** Non applicable pour les erminaisons al erna ives

Pour les chaudières à modulation, une ventilation indirecte n’est 
autorisée que pour des terminaisons verticales.
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